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AnHoTanms: B craTbe paccMaTpUBaeTCsl YaCTHBIN CIyyaid pyCCKOM peLielliiK TBOPYeCTBa
Buibe nie JInnb-Anana: my6ivkanys B «CeBepHOM BeCTHHKe» [IepeBOzia paHHe
apambl icarens «La Révoltes («MsaTex»). 3amyMaHHas Kak coliuajbHas Apama,
nbeca Buibe npezncrasnser co6oit Gunocodpcko-mosTudeckoe Npor3BeeHue.
BHenHuit KOHGIUKT OCHOBaH Ha IPOTHBOCTOsAHMY OaHkupa Desnkca U ero
CYIPYTH, UCIIOBEYIOIIel CyOhbeKTUBHBIN uzieann3M. CBOeil aHTUIO3UTHBHICTCKOM
HAIpaBJIeHHOCTBIO U NIOTeHLAIbHO 3aJI0KeHHOM )KeHCKOM TeMoH ipama Busibe BriosHe
OTBeyasa PeAaKTOPCKUM ycTaHOBKaM A. Bombirckoro u JI. T'ypeBud. OGHApyKeHHbIH
B apXuBe JOKYMEHT [103BOJIsIeT PEATOJI0XKHTh, YTO aBTOPOM IepeBozia Gbuia
C.A. MouaH, KOTOPO¥ IPUHA/IEXHUT HECKOJIbKO MyBJIMKALNiA, CBA3aHHBIX C TEMOM
KEHCKOH aMaHcunanuu. OTIHYUTeTbHBIMU 0COGEHHOCTAME MbeChl CTAHOBATCS
«103THKa noBTopenuit» (Jolly) n BaKHOCTH BHYTPEHHETO JeACTBHS IPH MUHUMAIbHON
BHeIITHe# cOObITHIHOCTH. IIpociexyBas pyHKIMOHUPOBaHYeE KII0UeBbIX CJIOB B
OpUTHHAIBHOM TeKcTe (réalité, réve, sens commun, etc.) ¥ UX Tlepefady B PyCCKOM
TiepeBozie, Mbl IIPUXOIUM K BBIBOZLY, UTO I1beca 3aMbIKAeTCs B KOJIBLIO Ha CIOKETHOM U
JIEKC4eCKOM YPOBHe, a IPOUTPBILI FepOMHHU IIOATBEPKAACTCs ee IIepexXofoM Ha A3bIK
cynpyra. OfHaKo B pe3yJbTaTe JONYIIeHHBIX B [IePeBO/ie 3aMeH U OMYILeHUIA He TONbKO
HUBEJIMPYIOTCS aBTOPCKUE IPUEMBI, HO U CITIaXXKMBAeTCs cBoeobpasye MepcoHaxed
Buibe. B To ke BpeMs UCTOMIb3yeMble TlepeBofiunLiell CTUMICTHYeCcKre CPeficTBa
H03BOJIAIOT COXPAHUTL BHYTPEHHee flefiCTBYe, OCHOBAaHHOe Ha M3MEHeHUU COCTOSIHUI
nepcoHaxeil. CpaBHeHIe OpUTMHaIA C ybiuKarueil B «CeBepHOM BECTHUKE>
BBICBEUMBAET XapaKTepHoe A Bunbe ne JInnb-AfaHa OBbILIEHHOE BHUIMAHUE K C/106).
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Abstract: The article deals with the special case of the Russian reception of Villiers de I'Isle-
Adam’s work, namely with the publication of the Russian translation of the writer’s
early drama La Révolte (“Msarex” [Revolt], Severny Vestnik 1897, no 10). Albeit
conceived as a social drama, the play is actually a philosophical and poetic work. The
conflict is based on the opposition between a conceited bourgeois Felix and his wife
whose monologues express the author’s own idealism. Anti-positivist and feminist
ideas of the play corresponded with the views of the magazine’s editors A. Volynsky
and L. Gurevich. A document discovered in the archive reveals that the translator
in question was S.A. Mochan, author of several publications related to the theme of
female emancipation. Distinctive features of the play include the “poetics of repetition”
(Jolly) that contributes to the creation of the internal integrity of the drama as well as
the emphasis on the internal rather than external action. Tracing the author’s use of the
key words (réalité, réve, sens commun, etc.) and their translation into Russian, I argue
that the drama has a circular structure and that the heroine’s defeat is confirmed
by the fact that she adopts her spouse’s way of speech. The Russian translation had
substitutions and omissions that leveled some of the author’s devices and smoothed
the originality of the characters. At the same time, the rhetorical devices used by the
translator made it possible to preserve the inner action based on the change of the
emotional condition of the characters. An analysis of the language of the original
drama and its translation demonstrates that close attention to the word is one of the
characteristic features of Villiers de I'Isle-Adam’s poetics.
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DIUroH pOMAaHTU3MA U TIpeZiTeda CUMBOJIU3Ma, GIIIOCOd B TBOPUECTBE U MeyTa-
Tesb B xu3HU, O. Busbe e JIunb-AnaH (1838-1889), HecMOTps Ha ITpopoYecTBa
NIOKJIOHHUKOB, TaK U He CTaJ IPU3HAHHBIM KJIaCCUKOM JUTepaTypbl. OfHAKO Ha
pybexe XIX-XX BB. 61u3KKe K CHMBOMM3MY (paHLy3CKHe aBTOPBI BUAEIU B
HeM y4uTeJIsl ¥ IPOBO3BeCTHUKA HOBBIX U7el, a B Poccuu K ero npoussenieHusAM
B Ka4yecTBe IepeBOIYMKOB U MOMYJISPU3aTOPOB 00palliaiich TaKiie M3BeCTHbIe
npefcTaBUTeNN KyabTypbl CepeGpsiHOTO Beka, Kak V. AHHeHCKui, 3. Tummu-
yc, B. BprocoB, M. BonomuH. TBOpYecKoe Hacienue mucarens pa3HOOOPa3HO
B )KaHPOBOM OTHOIIEHUU: CaTUPUYECKAE U MUCTUYECKVEe HOBEJJIbI, HECXOXHE
0 CIOKETY U CTHJIIO JpaMbl (CpeAr KOTOPBIX M «MeJlofpama B CTUJIe 30-X IT.»,
U «COlLiMabHas ipamas, ¥ ¢unocodckas tTparenus), GpaHTaCTUUECKUN POMaH.
IIpu aTOM BO BCex Nmpou3sBefieHUsIX Buibe fe JInnb-AfaHa 3aMeTHBI BEPHOCTh
aBTOPA U/leaIMCTUIeCKUM B3TJIAZlaM U ITpe3peHue K IparMaTUYHbIM LeHHOCTAM
COBpPEMEHHOTr'0 MUpa.

B Poccuu, kak 1 Bo @pannun, Busbe ObUT U3BECTEH TIPEXIE BCErO CBO-
UM HOBEJUTCTHYECKUM TBOPIECTBOM, HEKOTOPYIO MOMYJISIPHOCTh OH IPUOOpet
nocie Beixozia cbopHuka «¥Kectokue pacckasbl» (IIaHTeOH, 1908), OMHAKO Ha
3TOM 3HAKOMCTBO C HUM YUTAIOllell ayAnTOpUM He 3aKaHYMBaJlIOCh. be3ycios-
HO, O7IHO M3 CaMbIX IPKUX fIBJIEHUM PYCCKOH pelleNUy TBOpuYecTBa Buibe ne
JIunb-Anana — mepeBon pumocopckoit Tparequu «AKCesib», OCyIleCTBIeHHbIN
M. BonomusbsiM'. Ho 3T0 OTHIOZb He eJUHCTBEHHBI! Clyyail BHUMaHUSA OTede-
CTBEHHBIX JIUTEPATOPOB K JpaMaTypruy Mucartessd: TPWXK/bl 07 Pa3HbIMU Ha-

1 3aBepILIeHHEIH B 1909 I. [IePEBOJ MOJIHOCTHIO GbUI OMYBINKOBAH TOIBKO B 2003 T. € 00CTOS-
TeJILHO# BCTynuTenbHOII craTheil I1.P. 3a6oposa [9]. OnHako M. BonmommuyH He pa3 4uTas nepeBos
«AKcersi» Ha MyOIMIHbBIX JIEKIHAX.
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3BaHUSAMH TybirkoBanach mbeca «LEvasion» («CBobona», 1909, mep. Mupa
[A.M. Mouceesa] u H.C. [H.T. Uynkoga]; «[Ipobyxaenue», 1915, mep. 1. Apre-
HuHa [U.E. CniuBak]; «OcBoOOXIeHUe», 1920, Tep. C.A. IlosskoBa)?. A ofHUM
13 TIepBBIX pou3BeneHuit Bube ne JIunb-Aznana, nossusmuxcs B Poccuuy, cra-
na npama «La Révolte» («Msrtex»), HanevyataHHas 6e3 yka3aHuUs [lepeBOAYMKa B
«CeBepHOM BeCTHUKe» B 1897 I. Ha HaIll B3I/, 9TOT llepeBOj| ipaMbl IucaTed,
MHPOBO33peHHe KOTOPOTo 0Ka3aioCh CO3BYYHO B3IJIsilaM PYyKOBOJUTE el OIIi3-
KOTO K CHMBOJIMCTAM XypHaJIa, 3aC/y)KUBaeT 1 aTpHOYLIY, U aHAJU3a.

PackpuTuKOBaHHAs COBpeMeHHUKaMu ipama «La Révolte» Ha ceropHsmi-
HUI ZIeHb TPU3HAeTCs OAHUM U3 CaMbIX MHTepeCHbIX U HOBATOPCKUX IIPOM3-
Benenuii Busbe fie JIunb-Anana (cMm.: [13; 14; 15]). B mbece sipko 0Tpa3uinch
Y OTHOIIeHUe aBTopa K AeMCTBUTEIbHOCTY U TBOPYECTBY, U ero yCTaHOBKAa Ha
oGHOBiieHKe TeaTpa (B 3TOM oTHOIeHUH «La Révolte», GesycioBHO, mpeaBoc-
XUIllaeT NOsiB/IeHNe eBPOIeCKOI «HOBOM ipaMbl»?), ¥ XapaKTepHble IPUHIUIIBI
NO3TUKY Busbe (aKLeHT Ha CMeHe TOHAJILHOCTeH, N0sIBJIeHNe KJII04eBbIX CJIOB,
MIOBTOpPEHKE KOTOPHIX 060paurBaeTCs JIEUTMOTHBOM, OIpPeNesSIONUM MOBesie-
Hue repoeB). [IpencrasnsieTcs HeGe3bIHTEPECHBIM IPOCIENUTD, KAK 3TH 0COOeH-
HOCTH OBLTM TIepeiaHbl B PyCCKOM mepeBozie KoHia XIX B.4

«La Révolte» — 310 OHOAKTHASA Ibeca C ABYMs JeHCTBYIOMUMY JIUIIaMU;
HanucaHHas B 18681869 IT.5, OHa BHeLIHe Pe3KO KOHTpacTUpyeT ¢ 6oJiee paHHH-
MM POMaHTH4eCKUMU fipaMaMu Busbe. JleficTBYe IPOMCXOAUT «B HAIK JHU» —
B 60-70-¢e IT. XIX B. — B Gypya3Hoii ceMbe. CIOKeT [paMbl MPeZIesIbHO MPOCT:
Dnusaber (B mepeBoze «CeBepHOro BecTHHUKa» — Enusasera), cynpyra 6aHKupa,
ABJIAIONIASACA OJHOBPEMEHHO ero IeJIOBbIM M OYeHb TOJKOBBIM KOMIIAaHbOHOM,
OJIH&XX/TbI BEUEPOM YXOJUT U3 I0Ma, OO'BSBUB MYIKY, UTO 3a/IbIXa€TCS CPEIH <II0-
JIO)KUTEJIbHBIX> JIIOZeH, IPOU3HOCAIINX CJIOBA «MEYThl» U «II033USA» CO CHUC-
XOIUTebHOW ycMelKoH. CIycTsl HeCKOJIbKO YacoB OHA BO3BpallaeTcs, [OHAB,
YTO MOTepIiesia mopaxeHre B 60pbOe 3a CBOI [yXOBHBIA MUP U yXKe He CMOXKeT

2 B apxuBe A.M. Topskoro IMJIV PAH xpanutca tetpazs C. ITonfiKoBa ¢ HEOKOHUYEHHBIM
nepeBozioM «Elén», crenaHHBIM, BePOSITHO, B 1909 T.

3 O pasBUTHHM 1 0COOEHHOCTSIX <HOBOW ipambl» cM. uccienoBanus T.K. Illax-A3u3oBoii [12],
B.1. 3unrepmana [8] u zip.

4  Bropoii pas nbeca nosiBunack B Poccun noz HaspauueM «ByHT» B 2007 T. B IlepeBojie

JI. Menuaunckoro u E. ImuTpuesoii [3].

5  Ilbeca, ony61nuKoBaHHAs B U3/iaTebCTBe «Lemerre» B 1870 I., Obla ¢ HeOOIBIIMME U3MEHe-
HUSAMU IepensziaHa B 1877 I. (cM: [16, p. 1153]). Pycckuii mepeBoj czienaH ¢ epBoro U3ziaHus.
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HAaCJTaX/1aThCsl JKeJaHHBIM OJIMHOYECTBOM CPe/iU ZIepeBbeB 1 KHUT, OO pacieTsl
1 GUHAHCHI OTPaBUIIH ee Ayiy. Cynpyru MUPATCS, CIOKeT 3aMbIKaeTcs B KOJIbLIO:
BEpHYBIINCh, DIM3a0eT IPUHUMAET Ty e 03y, YTO U B [IePBOIi clieHe. 1 TOJIbKO
¢buHambHAS peruTiKa TepOUHU U TTOC/IeHASA peMapKa aBTopa («OHa CMOTPHT Ha
Hero [Myska] ¢ cocTpazaHueM u ryboKo# rpycThio» [2, €. I51]) OCTaBISIeT y Yk-
TaTeJIsl HaZieXx/ly Ha BO3MOKHOe Bo3poxieHre repounu. I1o samedanuto E. imu-
TPHEBOIA, «IbITAasiCh U300PECTH HOBBII SI3bIK UCKYCCTBA, BUiibe UCKYCHO (XOTS
U [IOYTU He3aMeTHO), JIOMaeT Bce TO, Ha YeM flepkajiach TPaAULMOHHO ApaMa U
Ha YyeM B 0COOEHHOCTH ZiepXKUTcs OypiKyasHas ipama ero BpeMeHu. [lepunerun
Y WHTPUTHU, CUUTAIOLINECS HEelpeJoXHOW IPUHA/JIeXHOCTBIO JpaMaThyecKoro
poza Boobie <..> 3aMeHSIOTCS TIONHBIM UX OTCYTCTBHEM» [7, ¢. 60]. B mpame
NIOYTH HUYETro He IIPOMCXOJMUT, BCe [efiCTBYe 3aKJII04YaeTcs B AUanorax, nepepac-
TAOMUX B MOHOJIOTY He IOHUMAWUX JpyT Apyra nepcoHaxeil. OCHOBaHHYIO
Ha NIPOTUBOCTOSIHUAY /IBYX CACTeM LIeHHOCTel IbeCy MOKHO Ha3BaTh He TOJIBKO
«JIpaMO¥l uziei», HO U «/IpaMO¥ TOBOPEeHHs», OoJiee TOTO, «CJIOBa» CTAHOBSTCSA
OZIHOM M3 Ba)YKHBIX TeM B CIIOpe repoeB: TO, 4To A Denukca «TOJbKO CI0Ba»,
A5 Onu3aber ABJIAETCS colepiKaHueM MUpa (<«BHEILIHHI MUP UMeeT 3HaueHue
JIMLIB IOCTOJIbKY, IOCKOJIbKY OH OTPaXkaeTcs B CI0BaX, KOTOPbIe MBI K HeMy IIpU-
MeHsieM» [2, C. 143], — 3Ta ppasa repoMHM COOTBETCTBYET CYOLEKTUBHOMY Hfie-
anusmy Burbe ne JIunb-Aznana). B To ke Bpems, kak otmedaet JK. YKoy, B nbe-
ce MIPUCYTCTBYIOT paccKa3anHsie COOBITHSA TPOLLTIOTO U ONUCAHHblE, HO TAK U He
NOABJIAOIIMeCS IIEPCOHAaXU, 4TO TOBOPUT O B3aMMOIIPOHUKAeMOCTH 3I1YeCKOro
Y [paMaTHU4ecKoro HavaJl B Ipou3BefeHuAx Bunbe [13, p. 26—27]. ITo Mblciu uc-
cJlefloBaTeIbHULIBI, 0OHOBJIEHNE IPAMaTHYeCKOTO 3bIKa B TBOPYECTBE TUCATeNs
MPOMCXOAUT Barofapsi pa3MbIBaHUIO IPAHUIL MEX/Y STIOCOM, JIMPUKOI U Jipa-
MOIA, YTO B I1€JIOM IIPUOJIMKAET Ihecy K auTeparype Kouia XIX B. [13, p. 17-18].

HeynusuTenbHO, YTO Ibeca, IPOBAJMBIIAACA Ha cleHe B 1870 I.5, OKa-
3anach BoctpeGoBaHa B amoxy «fin de siécle». OcyuiecrBnexHasi B 1896 r. 1o-
CTaHOBKA AHTyaHa Obl7a BCTpeueHa C SHTY3MA3MOM, O UeM CTal0 H3BECTHO
IpeCTaBUTeNsIM PyCCKON MHTeUIreHIuY. «OceHblo Ipoleamero 1896 . fpa-
Ma 3Ta 6buIa ¢ GOBIIMM ycriexoM Bo300HOBIeHa Ha ciieHe Teatpa Odéon» |2,

6 ChIrpaHHas B 1870 I. B TeaTpe «BozieBub» Nbeca MMesia «ycrex ckangana». [locraHoBKa,
OCyIIecTBIIeHHas 6J1arofapst AesTeIbHOMY yIaCTHIO JIIoMa-ChIHA, XOTb U CHICKAJIa [I0XBAJIbI HEKO-
TOPBIX «IIapHACLeB>, ObLIa B [IEJIOM BPAX/IeOHO BCTpeyeHa myOInuKOM U KDUTUKAMU U TOCJIe MSATH
IpeZicTaBIeHMIT ncdesna U3 penepryapa [16, p. 1135-1136, II51-1153].
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€. 129], — co00Iaa0Ch B KPATKOM BCTYIUIEHUH K TyOIMKaIu ipaMbl B «CeBep-
HOM BeCTHHKe».

«CeBepHbIl BECTHUK», C 1891 I. mpuHa/iexamuii JI.5. T'ypeBuy u dax-
THUYeCKU BO3IIaBiseMblil A.JI. BonbIHCKKUM, U3BeCTeH KakK NepBbIM <«TOJICThIN
ypHaJ», B3IBIIMI Kypc Ha MoZlepHU3M. [Ipy MHOTOUMCIIEHHBIX Pa3HOIJIACUAX
C NpeACTaBUTeIIMY HOBOT'O JIMTePaTypHOro HalpaBJieHUs, KaHTUaHel, BosblH-
CKUM ropsAY0 NOAZIePKUBAJL B UCKYCCTBE «Xy/I0KeCTBeHHbIN ujieau3M» 1 LeHUI
B CHUMBOJIM3Me CTpeMJIeHHe COYeTaTb «MUD SIBJIEHU! C TAUHCTBEHHBIM MUPOM
6oxecTBa» [4, c. 253]. IlepeBox u3 Buinbe nie JInnb-A/iaHa NOABUIICA B XXypHaJIe
He TOJIbKO KaK He/JaBHO BbILIe/Iast U3 3a0BeHNs [paMa CUMBOJIMCTCKOTO MITPa,
HO U KaK IIPOU3BeJieHne, BIIOJIHe OTBevarollee peakTOPCKUM YCTaHOBKaM, C Off-
HOW CTOPOHBI, CBOEH aHTUIO3UTUBUCTCKOM HAaNlpaBJIeHHOCTbIO, C APYTroi — 10-
TeHI[MAJIBHO 3aJI0)KeHHOH YKEeHCKOU TEMOM.

ITo muennto A.JI. Bonbiackoro u JI.A. I'ypeBud, BbIpa)keHHOMY B IIPO-
rpaMMHOM cTatbe «CeBepHOro BeCTHHKa», «bypiya3HOCTb Bcerja crosia, co-
3HATeJIbHO WK Gecco3HaTesNbHO, B HEMPUMHUPUMON BpaXkie C Ueaan3MOM»
[5, c. III]. B cymHocTH, 37€ch HAa3BaHbI [jBa MIOJIIOCA, HA NPOTUBOCTOSHUMU KO-
TOPBIX CTPOUTCA paccMaTpuBaeMas HamMu fAipaMa Busbe ne Jlunb-Azana. Bes-
YCJIOBHO, KAHTOBCKUI «KPUTUYeCKU H/ieanu3M», BaXXHBII B CHCTeMe B3IJIA0B
BonbIHCKOTO, BecbMa JjajleK OT MepepacTaioliero B <«UT03UOHU3M> CyObek-
TUBHOT'O AZleann3Ma Busbe, HO Tparudeckuil passiaz Mex/ly yXOBHBIMU CTpeM-
JIEHUSIMU 4eJIoBeueCTBa U LIeHHOCTSMU CerOAHSAIIHEro AHSA ABJAeTCS OfHOM U3
OCHOBHBIX TeM B TBOpUYeCcTBe GpaHIy3CcKOro nucarens. B nponssenenusax Busbe
3a4acTyi0 MIMEHHO «4eCTHBIN OypiKya» CTaHOBUTCS BOILIOIIEHEM PaBHOAYIIHO-
ro K TaiiHe, 060XeCTBIISIOIIEr0 MOJIb3y U 3APABbIil CMBICJ COBPEMEHHOTO MUPa,
pOTUB Ge3yXOBHOCTU KOTOPOTO OYHTYeT «MedTaTesbHuIa» Diusaber. Ompe-
Zenisisi MOHATHe «Oyp)KyasHOCTH», aBTOPbI MaHUdecTa MUMYT: «B M3BeCTHBIN
MOMEHT MCTOPUS BbIIBUHYJIA B Ka4eCcTBe IIPOrpecCUBHOM CUJIbI TaK Ha3blBaeMoe
TPeThbe COCJIOBUE C ero TUIMYEeCKOI YepTOI0 YMEPeHHOCTU B JKM3HEHHBIX Tpe-
GOBaHMAX U TeOpeTUYecKux upeanax» [5, ¢. II]. Byaro wutrocTpupys maccask
PYCCKUX TEOPETHKOB, repoii ;paMbl Busbe npusHaetcsi: «He 06O s BBICOKHMX
BEPLIVH HU B IPUPO/Jie, HNU B JIIOAAX, IPeJIIOYUTal0 BO BCEM — YeCTHYIO YMepeH-
HOCTb» |2, C. 137]. Busbe fe JIunb-AzaH BeJl CO3HATENILHYIO BOMHY ¢ OypiKya3HO-
CThIO KaK BOCHPHUATHEM MHUPA, 06 3TOM CBHUIETEJbCTBYET 1 TBOPYECKOE, ¥ ATTH-
cTossIpHOe Hacnesue mucarens. Tak, pabotas Hax noBecTsio «Kiap Jlenyap», on
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nuurer C. Mannapme: <51 BomnoTtus ero [6ypxya], 4To6bl U3BOAUTH CBOGOHEI
U yBepeHHel»7. BIN30K (ppaHIly3CKOMY MUCATeNI0 ¥ Te3UC O TOM, YTO 4YesoBe-
YyecKas MbIC/Ib <l CBOETO Pa3BUTHUSA HyX/jaeTcsl B IIOJIHOW He3aBUCUMOCTU OT
KaKUX-1MOO0 YTUIUTAPHBIX TIpeArcanuii» [5, c. [II], — oTHOIIeHue K ToJb3e U1
3[paBOMY CMBICJy CTAHOBUTCS KJIIOUeBbIM IIPY XapaKTePUCTHUKe IIepCOHaXeH.

B TO ke BpeMs B ipaMe IPOYUTBIBAETCS ¥ COLMAIbHBII IIOATeKCT, UTPaB-
muii 6oJiee 3aMeTHYO POJib B [IEPBOHAYAIBHOM 3aMbiciie aBTopa. A. PaTT orMe-
4aeT, YTO B paHHel BepCUU IbeChbl BO3MYILLIeHHO! reporHe IIPUHA/JIe)Xalu CI0Ba:
«BoT 4TO OHU cziesany co MHOM!.. BOT YTO OHU cie1aay CO MHOTYIMU XeHIIMHa-
MU...» [16, p. 1137-1138]. B 6oJiee mo3AHKUX pefaKIUsaX MOL0OHbIE PEIIUKY 1C-
43711 13 GprocodcKo-Mo3ITUIECKUX MOHOJIOTOB F€POUHH, BOIIPOC O MOJIOKEHNH
KEHIIVHBI B 00II[eCTBe YCTYIIUJI MECTO POMaHTHUYeCKOMY KOH(IUKTY XyA0XKHUKA
U GUINCTEPCKOTO MUPA, TAK KaK MO3THYeCcKas HaTypa Diau3aber okaszanach /s
aBTOpa BaXkKHee ee XeHCKOU npupozbl. Ho Bee jKe «KeHCKas TeMa» MOXeT ObITh
BBISIBJIEHA B [IPOM3BE/IEHNH, TIPEX/ie BCero bmaroaaps oopasy riaBHOM repovHy,
He XyXe MyXa pa3buparoleiicsi B Zieiax, HO sIBHO MPEBOCXOZSIEN ero AyIieB-
HBIMY CBOVCTBAMHU.

3aKOHOMEpPHO, 4TO <«XEeHCKUIl BOIIPOC» He OcTaBasicsi O6e3 BHUMAaHWA B
JKypHaJje, U37laBaeMbIM CTOPOHHHUIIEN KeHCKOM sMaHcunauuu JI.S. T'ypeBud®.
B yactHOCTH, Tema demMyHM3Ma Oblna 3aTPOHYTA B cTaThsAX COPbU AapOHOB-
Hbl MouaH, noxnuceiBaBlierica uHunuanzamu C.M.%: «IlucbMo u3 Ilapuxa.
@pannysckue cTyzfeHTbl Meukn»> («CeBepHbIil BecTHHK», 1894, N2 9; Hemarioe
BHUMaHUe B NMyOJIMKALUK yAeNseTcss OTHOIIEHUIO K JieByIIKaM-CTyAeHTKaM BO
@panuun) u «3amuTHULA )XeHCKUX IpaB B X VIII Beke» («CeBepHbIii BECTHUK»,
1897, N2 12). MbI npeznonaraem, urto nMeHHO C.A. Mo4aH SIBJsieTcsi aBTOPOM
IlepeBozia paccMaTpUBaeMOH /IpaMbl, YTO MOATBEPX/AeT 0OHAPYKEeHHbIA HaMU
B coctaBe ¢poHza 2197 («3arpaHnyuHbiii apxuB A.H. Tepiiena u H.IT. OrapeBa»)
PTAJI nOKYMEHT — >XypHaJbHas BbIpe3Ka C TeKCTOM MbeChl «MATex»™, B KO-
TOPOH, B OTJIMYME OT OCTaJIbHBIX U3/JaHUM TOTO JKe HoMepa, [0/l 3aIJlaBueM yKa-

7 ITucbMo 0T 27 ceHTAGPs 1867 T. LIuT. 1o: [16, p. 1137].

8 Xapakrepu3sysi GesieTprCTUIeCKuil OTAeN XypHana, E.B. ViBaHoBa yka3siBaet: «Ha Bcex
3TaNax cyuiecTBoBaHus “CeBepHOro BeCTHUKA” B HEM IeYaTaloCh MHOKECTBO IPOU3Be/leHNnH,
MOCBSIIEHHBIX MOJIOKEHUIO XKeHIIKH, YTO ObUIO CBA3aHO ¢ HHTepecoM ['ypeBrY K 3TOMY BOIIPOCY»
[10, C. 111].

9 VHuuMansl PacKphITEl HA OCHOBAHUY JaHHBIX cnoBaps 1.d. MacaHosa [11, c. 58].

10 B03MOXHO, 3TO OTTHCK, C/leJIaHHbIN /715 [TepPeBOAYMIIBL.
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3aHo: «IlepeBoy ¢ ¢panmysckoro. C. MouaH»", a Ha IEPBOY CTpaHHMIle C/iefa-
Ha JJapCTBeHHasi HAJMICh OT ee MeHH. Takum 006pa3oM, npama Buibe, BIOJHE
COOTBETCTBYIOIIAsA H/IeHO-3CTeTHYECKHM YCTaHOBKAM DPeJaKTOPOB JXypHaia,
Obla 61M3Ka ¥ epeBOIUHIIE.

TekcTy npambl B «CeBepHOM BeCTHHKe» MPeJIIecTBOBAJIM /iBa BCTYILIe-
HUsA. YIIOMSIHYTbIE BbIllle HECKOJIbKO CTPOK, MTOCBSIIIeHHbIe CIIEHUYeCKOH cynnbe
IIbeChI, OJBOAMIIN YUTATENIs K «HeGOMbIIOMY, HATIMCAHHOMY caMuM Buibe fie-
JIunb AZaHOM NPefUCIOBUIO», B KOTOPOM «XapaKTepPHO BBICTYNAIOT X OTHOLIE-
HUe QpPaHIy3CKOI KPUTHKY 70-X TOIOB K 3TOMY [IPOU3BeIeHUIO, U B3JIsA Buibe
ne-JInnb AflaHa Ha COBPEMEHHBI TeaTp» [2, ¢. 129]. Ha aToM npenucioBuu cTo-
UT OCTaHOBUTHCS TOIPOGHEe.

Pa3zziocaioBaHHBI IPOBAJIOM [TOCTaHOBKH, BIJIbe BHICOKOMEPHO-UPOHHU-
YeH B CBOeM 00pallleHUu! K YiTaTeNsiM. SI3BUTesIbHbIe 3aMevaHus TTeperuieTarT-
cs1 ¢ 0bnmueHusiMU («3aBelaHHblil HaM MosibepoM u KopHesem Teatp crenai-
cs GecciiaBieM COBPEMEHHOTO MCKYCCTBAa» 2, C. 132]) ¥ MCTHMHHOW MaTETHUKOM
(«ecTb JUIIb YMbl HEBO3MYTUMbIe, Xaxyliue cBeTa, JBUKeHUS Bllepell, Kpa-
coThI!» [2, . 131]). IHTepec MpeACTaBAAIOT He CTOJBKO BbINaZbl Buibe MpOTUB
KOHKDETHBIX KPUTHKOB, He TMOHABIINX MTbECY, CKOJIbKO TIPOHU3BIBAIONIAA TEKCT
yOeK/IeHHOCTh aBTOPA B HEOOXOAUMOCTH M HEMUHYeMOCTH OOHOBJIEHHS TeaTpa.
TpeboBaHMe OTKa3a OT CTAHAAPTHBIX TeaTPajbHbIX MPUEMOB U YTBEPKIEHUE
BTODUYHOCTU <IIOJIb3bI» TI0 OTHOIIEHUIO K «MeuTe» U <«Hleay» IpeBpalia-
IOT 3TO NPEANCIIOBYE B OJWH U3 NEepPBbIX MaHU(ECTOB «HOBOH paMbl». CBOIO
nbecy Busibe MO3MLIMOHUPYET KaK «II€PBYIO MOMBITKY» Pa3pylIUTb «[030PHbIE
npasunas» GpaHIy3cKoii cieHbl. OfHAKO, IO CJIOBaM KOMMEHTAaTOPOB, HECMOTPS
Ha «3By4YHOe BCTYIUIeHKe», II0SIBIeHKe IpaMbl B T1e9aTH IIPOLUIO TOYTH He3aMe-
JYEHHBIM, YTO B HEMAJIOH CTereHy 06bSICHSETCs HaYaBLIeHcs B 3TO BpeMsi GppaH-
KO-TIPyCCKOM BOMHOM [16, p. 1153].

B pycckoii Bepcut IpeaucIoBusi 0OHAPYKUBAIOTCS YePThI, XapaKTepHbIe
IJIS1 BCETO pacCMaTpUBaeMOro MepeBozia: JleKCYeCKre U CUHTaKCHuecKHe 3aMe-
HbI, U3MeHeHre ab3aIHOTO YeHeHMUsI, UTPa CO CTUJIEBHIMU PErUCTPAMU JIJIsT OT-
paxeHus madoca WK UPOHUH, CHATHE aBTOPCKOU rpaduku (MPOMUCHBIX OYKB,
KypcuBa). Cambie 3aMeTHbIE OTINYKsE OT GpPAHIY3CKOH pefaKuy 06y CIOBIEHbI
HaMepeHHBIMHU, HO HUKaK He 0603HauYeHHbIMU KYMIOPaMH B TEKCTe.

11 PTAJIN. @. 2197. Om. 1. Ext. xp. 711. JI. 1.
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B opuruHae BeryieHre Busibe neperpyskeHo nuMeHamu, n60 OH Ha3Ball,
Ka)KeTCs1, BCEX, KTO KaK-JIMOO OTKJIMKHYJICS HAa MOCTAHOBKY MbeChl. B mepeBozie
OIyIIeHbl UMeHa He 0COOEHHO M3BECTHBIX PYCCKOMY YMTATENI0 JIUTEePaTOPOB,
BBI3BABIIKX 0JIar0JapHOCTh MJIM HETOZIOBAHKeE MUCATeJIst, Yepecyyp BbICOKOMep-
HbI€ TacCaXu aBTOPa, a TAKKe 1Ba ab3alia, cofiepKaliie CIUIKOM SMOIHOHAIb-
Hble YIIPeKU KOHKPeTHbIM KpuTrKaMm. HanboJsiee 3HaUMTe IbHBIN IPOIMYCK CBs3aH
C KOHIIOBKOU. «HO 0CBOGOAMBINKCH OT HABSI3bIBAEMBIX i CY)K/IeHUH, TOJIMA 110-
Ka)KeT CKOPO CBOKO CHJIy, ¥ TOTZIa HUYTOXECTBAM TPyAHee OyIeT mapani3oBaTh
TIOTIBITKY TeX, KOTOPbIe BO BCSKOE BpeMsi yMeiu ObITh TBOPLIAMU MCKYCCTBA, a
He pabamu ero. Torza HacTaHeT LAPCTBO MPABOCYAUS» [2, C. 133], — HA TaKoi
NaTeTUYHOM HOTe 3aKaHYKMBaeTCs ITpeiucIoBYe aBTOPa B «CeBepHOM BECTHUKE».
OnHaKo B OpUTMHAJIE 33 TUPAJION O TOPKECTBE CIIPABEJIMBOCTHU CIIEZyeT OTCYT-
CTBYIOIIUI B PyCCKOM XypHase QuHa:

«Drailleurs, que nous importe méme la justicel...

Celui qui, en naissant, ne porte pas dans sa poitrine sa propre gloire, ne
connaitra jamais la signification réelle de ce mot» [16, p. 383].

[«Brpouem, Kakoe JieJI0 HaM Jjaxke 710 CIIpaBeIuBOCTHU!..

ToT, KTO OT POXK/IEHHsI He HOCHT B IPy/i COOCTBEHHYIO CJIaBY, HUKOIZIA He

Y3HaeT NCTUHHOI'O 3Ha4Y€HUA ITOr0 CJ'IOBa>>] 2,

DTO roproe 3asBleHNe, IPKO XapaKTepu3ys MHUCATeNs U IIOYTH HUBEJU-
PyA CMBICJ CKa3aHHOTO paHee, MeHseT MOCHLI BCETO TeKCTa. B pesyibrare Ky-
MIOp, C/IeJIaHHBIX 110 BOJIe IlepeBOAYMKA U PelaKTOPa, HECKOJIBKO CMATYaeTcst
IPOTUBOPEYMBOCTD BCErO BBICTYILIEHH S, KOPPEKTUPYyeTcsi 06pa3 aBTopa, Mpeiu-
CJIOBHE CTAaHOBUTCSI HE MECThIO HEBIATOCKJIOHHBIM KPUTHUKAM, a MOMBITKON BbI-
pa3uThb B3TJIA/BI HA INTEPATypy ¥ COBPEMEHHYIO CUTYaIlUIO B MUPe UCKYCCTBA.

TTpex/ie 4eM roBOPUTH O MepeBOZie PaMbl, CTOUT OTMETUTb HEKOTOPbIe
0c06eHHOCTH TTOATUKY OpPUrHHANBLHOTO Tekcta. Kak ykasbiBaet XK. JKomu, Bax-
HYIO POJIb B Xy/I0’KeCTBEHHOW TKaHU IbeChI UTPAIOT MIOBTOPBI: 3BYKOBBIE, JIEKCH -
JecKye, CHHTaKCI4YecKye, puTMudeckre. [0 MBICIU HCCIIe0BaTeIbHULIB, UMEH-
HO <IIO3THKA MOBTOPEHHUiT» CMOCOOCTBYeT CO3NAHUI0 BHYTPEHHeH LielbHOCTH
Ipamsl [13, p. 308, 311]. Mbl 06paTUM BHIMaHUe Ha MOSIBJIEHNE U MMOBTOPeHMe

12 IIpu HeOGXOAMMOCTH B KBAJPATHBIX CKOOKAX IPUBOAUTCA MaKCUMAILHO IPHOIKEHHBIN K
OpHTHHAJY TIePeBOf.

80



Muposas nureparypa / A.Jl. CaBuHa

B PYCCKOM IlepeBojie HEKOTOPBIX XapaKTepHbIX A TBOpuYecTBa Buibe kiode-
BBIX CJIOB, CBA3aHHBIX C IPOTUBOCTOAIIMMHU MUPOBO33peHYeCKIMU MTO3ULUAMU.
C 0HOH CTOPOHBI pacroyiaraeTcsi KOMILIEKC TIOHATHUM, ONpe/iesiAlouil cucTe-
My LIeHHOCTell Mupa /ieIbLiOB (3ZpaBblil CMBICT, TO3UTUBU3M, COBDEMEHHOCTD,
N0J1b3a, PeanbHas )KU3Hb U T. I1.); C IPYTOM — KOHIIENThI, CBA3aHHbIE C yCTpeMIe-
HUSIMU W/lealucToB (MeuTa, 1033Us, TallHa, CMepTh, BBICIIAs PeasbHOCTb U JIp.).
Cama nbeca MHTepecHa TeM, YTO ee FePOU JIMIIeHbl TUIIMYHOTO JJIA [lepCoHaxel
Busibe cxemartu3ma: Di3abeT, pOMaHTHYECKasi HATypa, OKa3bIBAETCs MpeKpac-
HBIM CYETOBOZIOM, 3HAIOIIUM IleHy <«KaXX/I0il MOHeTKe», a OJIMIleTBOpeHue I0-
cpenctBeHHOCTH — DenMKC — cOCOGeH BbI3BATh CUMIATHIO. DTO MPOSIBIISET-
€l ¥ B peuu NepcoHa)keil. B 4acTHOCTH, Ha HAIl B3IJIsAJ], KOHEYHBIN TPOUTPBIII
Osnu3abeT ObUT BHYTPeHHE MpenonpeeieH HeOAHOKPATHBIM MOSIBIEHIEM B ee
perivKax cioBa «utile» («monesHblii») u ero fepuBartoB. Eie ofHoit ocobeH-
HOCTBIO ZIpaMbl fIBJISI€TCS BTOPUYHOCTb BHEIIHero ZIedCTBUSA MO OTHOIIEHUIO K
BHYTpeHHeMY, TOCTPOEHHOMY Ha BHe3allHOW CMeHe TOHAJIbHOCTH [JMaJorOB
Zlaxe B Ipefieiax OfHOM cuieHbl. CO3/1aHUI0 3TOTO «JIMPUYECKOT0» e CTBUsA, KaK
U PACKPBITHIO 06Pa30B MepCOHaXKel, COCOOCTBYIOT U CTUTUCTUYECKUE IPUEMBI,
U aBTOpPCKUE peMapKy, HeM30eXHO MpeTepIieBaolie M3MeHeHUsI B Ipoliecce
nepeBoza.

[TepBbIil fUATIOT TepOeB MOAYEPKHYTO CyX: pa3roBapuBalOT He CyNpyTH,
a JIelloBble KOMMAHbOHBI. DTOMY CIIOCOBCTBYeET MepelaHHOe B MepeBojie oou-
JIe COOTBETCTBYIOIIMX TEPMHUHOB: quiltances, expropriation, 'escompte et la
commission, acceptations, opération u Op. — KSUMAHYUU, OMmuyycoeHue umyue-
cmea, yuem u KOMUccus, eexcens, onepayus (cjaefyeT OTMETUTb, YTO P JIeK-
CUYeCKOU 9KBUBAJIEHTHOCTHU TepsieTCsl aBTOPCKas 3ByKONMCh). OnpenesnsaoTcs
ortHoIneHus repoes: Denukc Gosee HKCIPECCHBEH, OMYCKaeT KPenKue Bbipa-
JKeHUsl, TIOYYUTeNbHbBIM TOH, TOT/a KaK Diu3abeT, He OTPHIBASCh OT IMOZCYe-
TOB, JJAKOHMYHO U TOYHO OTBeyaeT Ha ero BONpPOCHL. I'eporHs B mmepeBojie Ha-
TeNgeTCsl «MATKOCTbIO»: OHAa TOBOPUT «C MATKOI HaCMeIIKOoi» (B Op.: «un peu
moqueuse> — HEMHOTO HACMEIIJIMBO), «MATKO M MPOJOJIKas mucaTh> («tout
doucement, sans cesser d’écrire> — «doucement» — THXO0, Me/IJIEHHO, MSTKO.
Cp. B coBpeMeHHOM TlepeBofie E. /IMUTpueBOi: «04eHb THXO, He IpeKpalas
nucaThb» [3, c. 21]), TakoHU4YHOe «Pardon» 3ameHsiercs Ha «[IpocTH, ApyT MOii»
[2, . 135]. DTH MeJK¥e IeTau TeM He MeHee CKa3bIBAIOTCS HA 0OIIeM Brieyar-
JIeHVU: B PYCCKOM BepCUM OTHOLIEHUs repoeB B Hayajle bechl Tensee, a DIn-
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3abeT MeHee MTOX0Xa Ha GeCCTPACTHBIX W XOJIOJAHBIX FePOUHb, TUIIUYHBIX s
TBOpYecTBa Buibe.

3aKoHYHMB ¢ pUHAHCOBLIMU Bonpocamu, Desikc HaYMHAeT PacXBalvBaTh
7IeJIOBYIO CMETKY JKeHbI M [IOCTelleHHO BbICKAa3blBaeT CBOU B3IJIAbl HA KU3Hb —
B3IVIIABI 37[paBOMBICTIALLETO, OBOJIBLHOTO cob0it yenoBeka. («Demnukc He 706p U
He 30171, He IUIOX ¥ He Xopoll. OH MBICJUAT NO3UTUBHO, T. €. HUKAKO} pPeaJbHOCTU
KpOMe OKpY’)Kalolllero MHUpa OH He IpueMJIeT, KPyr ero MHTepecoB He BhIXOAUT
3a paMKK OOBIYHBIX, 3ayPSI/IHBIX Belleil. <..> [lepen HaMu He TOCPeICTBEeHHbII
MYy’)K4MHa — a caMa [I0CpPe/ICTBeHHOCThb» |1, . 83].)

Paccyxzas o 106Bu, pUpose, TeaTpe, GaHKKP MpeBpalaeTcs B KoMuye-
cKoro nepcoHaxa («Tbl 3Haelllb, s BeZib O4eHb 060 Tebs U He X0uy TeOst BUeTh
60JIbHOIA... []a ¥ KOMY MHe JI0BepUTD BefleHVe KHUT, eCJU Thl B3/[yMaellb BAPYT
3aXBOpaTh Cepbe3HO» |2, . 136]). DKcIpeccus U KUBOCTb MOHoJora Pennkca
nepeziaHa B IlepeBojie C IOMOIIBIO MeK/I0OMEeTUH, BOIPOCUTEJIbHBIX U BOCKJIULIA-
TeJbHBIX KOHCTPYKLMIA: «J’aurai des billets de faveur facilement, vu ma position.
Tiens, par notre ami Vaudran!..» [16, p. 390] — «I cMory 6e3 Tpy/za HOay4UTh /ja-
poBbie GueThL... U 3Haemb yepe3 Koro? — yepe3 Boxpaual» [2, c. 136]. B tupaze
0 COBpeMEeHHOM TeaTpe, HOABJIAETCS PUHIUNINATIBLHO BaKHOe [ XapaKTepu-
crukyu Denukca, HO BhIyLIeHHOE B IlepeBozie CJIOBO «positivement» («I10J0Xu-
TeJbHO»). B TO xe BpeMs, He clieiysl JOCJIOBHO OPUTI'MHANY, epeBOAYULA MO -
YepKUBAET ZIPyroe KIYeBoe CJIOBO — <IOJIe3HBbIN»: «JlepeBHS laeT HaM 4acTo
nosie3Hble uzien»; «TaM [B TeaTpe| MOXKHO UHOTZIA BCTPETUTD 110JIe3HbIX JIIOZiel»
[2, c. 136] (B op.: «Elle inspire des idées fraiches, souvent lucratives», «Lon peut
y rencontrer de bonnes occasions...» [16, p. 390]).

BanbsxHble paccyxzeHus Deinkca IpepblBAalOTCA TeporHeld, KOTopas
mpeBpaliaeT co6CTBeHHOe MpU3HaHUe 06 yXozie U3 JoMa B MOAPOGHEHIN#, HO
COBepIIeHHO 6e39MOIMOHAJIbHbIA GUHAHCOBBIN OTYeT (TIepeBo/ CIIe[yeT OPUTH-
HaJly: IOYTH Ha /iBe CTPAaHMLIbl — OZIHO BOCKJIMLATeslbHOe NpenyoxeHue). Kax
GYATO He CYMTASACH C TeM, KaKoe BrevaT/eHuHe pou3BeneT caM QakT ee yXoza,
OHa Cyx0 HHOPMHPYeT My»ka O MOTPaYeHHBIX 1 HAKOIUIEHHBIX 33 YeThIpe Tofia
COBMECTHOMH XM3HHU JleHbrax. MiHTepec npezcTasiser periuka ®enukca, B KOTO-
pOIi mosiByIsieTcs 3HaKOBoe MoHsTHe: «Que signifie?.. Perds-tu le Sens Commun?»
[16, p. 392] — B «CeBepHOM BeCTHHKe»: «4TO BCe 9TO 3HAYUT?.. ThI CXOAUIID
c ymar» [2, c. 138]. IlepeBoz BepeH U B CMBICJIOBOM OTHOILIEHUM, U B Ilepeziaye
5MOLIMY U3yMJIEHHOTO CYIIPYyTa, OHAKO yTpayeHo BbIpakeHue «Sens Commun»
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(«37paBbIil CMBICTT»), KOTOpOe Brurbe Tak orpenenus B peaucioBuu: «ce digne
Sens-Commun qui change d’avis a tous les siecles, qui est le jouet de 'opinion
d’un pays, ou d’'une mode, qui préjuge au hasard, qui “n’aime pas les montagnes
trop hautes”!» [16, p. 382] — B mepeBoze C.A. Mo4aH: «/I0CTOIIOYTEHHBIH 31pa-
BBIil CMBIC/I, KOTODPBIN MEHSIET CBOM YOEK/IEHHUS C KaXKIbIM HOBBIM BEKOM, CIIy-
JKUT UTPYIIKON 00IecTBeHHOTO UM TPOCTO MOJHOTO MHEHWUs, CyIUT Hayaady,
“He JIFOOWT BBICOKUX BEPIIMH > [2, C. 132]. Boipaxkenue «Sens Commun» MosiB-
JIIeTCS B TEKCTe BCETO TPYIKABL, OZHAKO B CUJIbHBIX MO3ULUAK: B HaYase JpaMbl
Kak nepsas peaknus esukca Ha CTpaHHOe TIOBefieHNe KeHbI B IPOIIUTHPOBAH-
HOI1 BbIle ¢ppase, B KyTbMUHALIOHHOM MOHOJIOTe Diii3abeT, 6pocaroleit ype-
KU «TaK Ha3bIBaeMOMY 37ipaBOMYy cMbIcTy» («le soi-disant sens commun»), u B
bUHAMBHOW peIUTHKe MPU3HAOIIel CBOe MOpakeHHe repOUHM (3TY PeIIUKY MbI
paccMOTpUM HUXeE).

Hepoouenka BaxxHOCTH HOHATHSA «le Sens Commun» B cucTeMe B3TJISIIOB
nycartessi IPUBOAUT MEPEBOAYMIYY K HEKODPEKTHOMY TEPEeBOAy MpHJaraTesib-
Horo B mpemioxenun: «C’est un homme d’un extérieur sage» [16, p. 396] —
«OH UMeeT BUJ CyIeCTBa 34PaBOMBICIALIErO» [2, C. 14I]. DToi $pa3oil 1oHasA
Dnuzaber cTpeMIJIach BHYIINTH cebe yBaXeHHE K CYNpYry Ha 3ape CeMelHOM
Xu3HU. O4YeBUIHO, YTO /Il [ePOVHY, ABJIAIOMIENCS B HEKOTOPOM CMbICIe alter
ego aBTOPa, CUMIIATHUS K «34PaBOMBICIISIIEMY» UeJI0BeKY ObUia HEBO3MOXKHOIA.
ITpOTHBOMONOKHOCTHIO PAarMaTYHOMY 3/IPABOMBICIIMIO BBICTYMAeT MOHATHE
«I’Esprit-Humain», nepeBesenHoe C. Mo4aH KaK <«4eJOBEYECKHH pazym», a
E. ImutpueBont — «/lyx YenoBeueckuii». Takue pa3HOYTeHUS BIIOJIHE 3aKOHO-
MepHBI, TaK KakK (paHIy3cKOoe CJIOBO «esprit», He UMes TOYHOTO PYCCKOTO 3K-
BHBaJsieHTa, «0603Ha4aeT OJHOBPEMEHHO PAlMOHAJIbHOE U AyXOBHOE HA4yajo B
yeJioBeke» [6, c. 127].

[TosTHYHAsK TepoUHs «MsTexa» He BIUCHIBAETCSA B POMAHTHYECKHIA Ka-
HOH M3-3a CBO€#i [y6OKOM palrioHaIbHOCTY. B Di3abeT peanusyeTcs xapak-
TepHBII [7Ig TBOpYecTBa Buibe THUI KEHIIMHBI, COBMEIIAIOMUI «Jef U Iuia-
MeHb»: XOJIOZIHOM M CTPACTHOM, Pa3yMHOU W 4yBCTBUTENbHOW, PETUTUO3HON U
cTpeMmslelica K TAHHOMY 3HaHUIO. DTOT THII BOILJIONIAETCS BO BCeX BO3BbIILIEH-
HbIX repouHsix Busbe — ot Tymiuu @abpuanst (nebroTHbiil poman «M3una») 1o
Anppeunst Taganu («Byayiast EBa»). [Toatomy BrosiHe 00bsSCHUMBI peMapKH,
COTIPOBOXK/IAIONIME PEIUIMKU TepOMHKM BO BpPeMs BBIHYKJEHHOTO OObsCHeHHUs
¢ My)XkeM: TP HapacTaoleil IaMeHHOCTA MOHOJIOTOB Diu3aber, aBTop yKa-
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3bIBaeT Ha ee CroKoucTBue u 6eccrpactHocTb: «Elle parle d’un ton froid et trés
calme» [TOBOPUT XOJIOIHO M OY€Hb CIIOKOWHO|, «trés simplements [o4eHb mpo-
cro], «<impassible» [6eccTpacTHO| «assombrie» [omedaneHHO] «tranquillement»
[criokoiiHo, Ge3MsTexxHO]. B pycckoM mepeBojie peMapoK akLeHT c/iefiaH Ha OT-
4yKIEHHOCTH FepOrHE 0T cobeceHuka («impassible» — «He cymasi», «He mpu-
7laBasi ero CJIOBaM 3Ha4YeHHUsI»), a IPY Tlepeiade peluIuK epeBouUIia peryaspHo
OTXOJIUT OT CHHTAKCHCa OPUTHHAJIA, TTIOYePKUBAsi SMOIMOHAIBHOE HAPSKEeHe
OKCIPeCCUBHBIM CUHTaKcUCOM («JKuTh 51 x0uy!» |2, c. 142]), napanienbHbIMU
KOHCTPYKIMSAMH, HAHU3bIBAaHUEM CHHOHUMOB («H 6e3yMHO, U CTPAacTHO, U 6e3
CoKaJleHbs... U Ha Beku!» [2, c. 142]).

DnuzabeT HaYMHAET CBOe 0OBSICHEHHE C BOCTIOMUHAHHUI O ZI€TCTBE, KOTO-
pble TIpeJiCTaBJIeHbl B XapaKTePHOH [Is1 pa3TOBOPHOTO PYCCKOTO 3bIKa OBECTBO-
BaTesIbHOI MaHepe: «PoxuTeny MoU GbUIH JIFO/IH [IOJIOXKUTENbHBIE», <TOBAPUBAI
OH [oTeL]] BO BpeMs IPOTYJIKK» [2, C. 140]. Cp.: B COBpeMeHHO! BepCUY [IepeBeieHo
ZOCITIOBHO: «MOW poauTesy ObUIM JIFOIbME O4eHb [OJIOXKUTETbHBIMU>; «B0o Bpems
IPOTYJIOK OH [oTel]]| <...> roBopumi» 3, c. 29, 30]. CTUIUCTUYeCKU-MapKUPOBaH-
HBIii IepeBoz «CeBepHOro BeCTHUKA» HECKOJIBKO Mpr3eMIsieT 06pa3 Diu3aber.

PacckasbiBast O POAUTENILCKOM JioMe, Din3abeT Ha3blBaeT BaXKHeHIINe
nonsrys (le Positif, réalité, réve), HeOMHOKPATHO TOSIBIISIONIECS B JaJIbHEUIIEM
TekcTe. Tak, onpezesieHre «IOJOXUTeIbHbIM» YeThIPeX bl IOBTOPSETCA Ha Off-
HOM CTpaHMIle U BIIOJIHE OIIpe/le/leHHO XapaKTepu3yeT PejiKy «pa3rHeBaHHO-
ro» @emnukca: «I10M0XKUTENBHO, f...» [2, C. 144]. IIpu 3TOM nepeBoAYMIa TEpseT
rpaguyecKy BblfieJIeHHOe aBTOPOM OOCTOATENbCTBO aujourd hui, XOTs repouHs
IIOCTOSIHHO TIOZMepPKMBAeT CBOY pasiaz co BpemeHeM («dans ces temps maudits
ou je suis forcée de vivres [16, c. 398] — «B 3TO IPOKJIATOE BPeMsI, B KOTOPOE 5
OCyXIeHa XUTb> |2, C. 143]).

®paHIy3cKOMY MOHATHIO réalité, HACTOWYKMBO 3By4allieMy B OpUIMHAIb-
HOM TEKCTe, COOTBETCTBYIOT B IIEPEBOJiE «PeaNbHOCTb», <«IEHCTBUTEBHOCTDY,
«BHeIIHMe TPOsiBIeHUsl [Mupa]», HECKOJbKO pa3 MepeBoAdmua mpuberaer K
3aMeHaM U ONyIIeHUAM; OZHAKO B PYCCKOW BEPCHUU COXpaHSAETCs CTep)KHe-
Bas ONIO3WIMA: «“peajlbHON” M TaK Ha3bIBAeMOW “NIPAKTUYECKOU XKU3HU »,
«106pOii TPEXCOT-IIeCTUECATH-IATH-THEBHON HeficTBuTeNnbHOCTH> («“la vie
réelle” et soi-disant “pratique”», «<bonne réalité a trois cent soixante-cing jours»
[16, p. 395]) IPOTHUBOCTONT «UCTUHHAS PeasbHOCTh» («vrai réalité»), cBa3annas
C BO3BBIIIEHHBIMY CTPEMJIEHUSIMU YeJI0BeKa.
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VTBepxkaas peasbHOCTb H7€aJbHOro, Din3abeT MPUXOAUT K arojio-
ruu MeuThl: «Réver, <..> c’est contempler, au fond de ses pensées, un monde
occulte dont les réalités extérieures sont a peine le reflet!.. <..> C’est se ressaisir
dans I'Impérissable! C’est se sentir solitaire, mais éternelle ! C’est aimer 'idéale
Beauté <..>» [16, p. 398] — B nepeBozie C.A. MouaH: «MeuTaTb — 3HaYUT cO3ep-
11aTh B cebe COKPOBEHHBIN MUP, BHEIHUE [TPOSIBJIEHUsT KOTOPOTO CIIYXKAT JIUIIh
cnabbiM ero oTpaxeHueM!.. <..> Ouiymarts cebs B GecrpenenbHom! Co3HaBaTh
cebsi OIMHOKMM, HO BeuHbIM! JIFOOUTH UIeaTbHYIO KPacoTy <..>» [2, ¢. 143].

Kak MO)XHO 3aMeTHUTh, «<Me4TaTh» CTAHOBUTCS [JISl T€POMHI CHHOHUMOM
IyXOBHOTO ObITHs YesoBeka. Takoe pacuivpeHne BO3MOXHO 6Giarofapsi ceMaH-
THKe QPaHIy3CKOro MOHATHSA, He NMEIOIIET0 TI0JTHOTO aHaJIora B PyCCKOM SI3BIKe.
Kak ykasbiBaeT M. TonoBaHuBCKas, «dpaHIy3CcKoe réve, songe 0003HAYaeT Ipe-
ObIBaHHE YeJIOBeKa B He-peasbHOCTH, BO CHe, B MEUTAHUSX, B Ipe3ax, npuiem
YacTO CJIOKHO MOHSATh, KAKOe MMEHHO U3 TPeX BhILIeNePedrcIeHHbIX COCTOSHIN
umMeeTcs B Bujy. [10-pyCCKU COH U Meuma — TIOHATHUS COBEPIIEHHO Pa3JnyHbIe,
[I03TOMY IIPH [IepeBo/ie MbI oZMeHsieM Ooiee obiiiee ppaHIy3cKoe MOHsSTHE 60-
Jiee KOHKPETHBIM PYCCKIM, TePSisi TP 3TOM BCE TO, YTO OOBIYHO TePSieTCs [IPU Ta-
KO¥ 3aMeHe — 00'beM IIOHATHUS, eT0 HalloJIHEHKeE, 0COOBIN CMBICT» [6, €. 27-28].

CiioBa réver, réve HeOIHOKPATHO IIOBTOPSIIOTCS B Pedr 000KX MEePCOHAXKEIH,
HpeBpalmasch B JTeATMOTUB Apambl. CTapasch OTPA3UTh BeChb AWANA30H 3Haye-
HU# (PaHIy3CKOTO CJIOBA, Ha KOTOPOM MIpaeT aBTOp, epeBoYMIa npuberaer K
Pa3HbIM PYCCKUM JIeKCceMaM: Iéver IepeBOAUTCS KaK Meumamy, epe3unts, Opedums,
2080pumy, IPU TPAMMATUYECKUX 3aMeHaX 060POTaMU C CYILIeCTBUTESILHBIMU COH,
Gecnnodnsle Meumarnvs, Xumepst, 1éve — zpesa, meuma. IIpy afieKBaTHO¥ Tepenade
CeMaHTHKH TePSII0TCS OBTOPBI, 3a[laHHbIe B OPUTMHATBHOM TEKCTe.

XapakxTepHbIM TpaHCPOPMALUAM B PyCCKOM IIepeBOzie OfiBepraeTcs Mo-
HOJIOT OCTaBIIIerocsi B ofHouecTBe Desrrkca, COCTaBIAIOIMI BTOPYIO ClieHy. Bo
BpeMsi CBOell TUPa/ibl TePOi MPUXOAUT K OCO3HAHUIO, 4TO Din3aber yexasna, THeB
Ha XKeHy CMeHsieTcs oT4assHbeM. [epoil mepexiBaeT HeOXUAaHHOe peobpaxe-
HIe, OH JlaXKe «HauMHaeT MOHMMATh» CBOIO JKeHy. OZIHAKO HEKOTOPbIe PeIIuKu
Desrkca HapywaoT 061y KAPTHHY IyOOKOT0 CTpafaHus, yKasbiBast Ha QUK-
TUBHOCTb ero npeobpaxenus: «Comment! on quitte donc sa fille et son mari pour
aller “réver” aujourd’hui! <...> Au secours!.. je ne peux pas comprendre ce quej’ai...
<..> c’est I'enfer ! <..> Je ne sais pas... mais je souffre beaucoup... positivement»
[16, p. 404]. [Kak! B Haiite Bpemst OCTaBUTb /I0Yb M MY’Ka, YTOOBI OTIIPABUTHCS
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“Meurath”! <..> Ha nomorp!.. I He MOTy HOHATb, YTO CO MHOM... <...> 3TO az! He
3HAI0, HO f1 O4eHb CTPaZa... NoNoXuTeabHO|. B mepeBoze C.A. Mouan: «Kaxk!..
Tak MOXXHO Ge3HaKa3aHHO OGPOCUTH JI0Yb U My>Xa U3-3a KaKUX-To XuMep! <..> Ha
nomoiib!.. He 3Hat0, YTO O MHOJA... HO 3TO aa! <..> He 3HalO, ... HO, ITPaBO, A TaK
yXacHo cTpazatol..» [2, c. 148].

B mepeBoie BBIIIIeHbI BCe KIIIOYEBbIE 71 TEKCTA CJI0BA: réver, aujourd hui
positivement, B pesyjbTaTe repoil OKa3biBaeTcsi Gosiee BO3BBIIIEHHBIM, Tepsis
HPUCYIIYI0 OPUTMHANY KOMUYHOCTb. OTMETHM, KCTaTH, YTO B PYCCKOM Bepcuu
IIepUOZIYeCKHY CITTaXXUBAeTCS pe3KOCTh, C KOTOPOii XapaKTepu3yeT CyIpyra Oiu-
3abet: «vos mains désastreuses» [Baiiu ry6uTenbHbIe PyK¥| — CHST SIUTET; «Ce
meurtriers [3TOT ybuiina] — «MyX Moii» (OLOOHbIE U3MEHEeHUsT MOIJIU AUKTO-
BaThCs U TPeOOBAHUSAMHU 1I€H3YPbI).

B crnexyromeii cueHe ordyasHbio Penyikca BTOPUT U OJHOBPEMEHHO IPO-
TUBOCTOUT TOPbKOE TpU3HaHKe Din3aber, 0CO3HaBIIeN HEUCTIOMHUMOCTb CBOUX
Haziex1. BayxHoii fieTasibio MepeBozia NeyaabHOT0 MOHOJIOTA TepOMHY CTaHOBUTCS
npornyck ¢pas, cBA3aHHBIX ¢ QHIOCODCKUMI U OKKYIBTHO-MHUCTIIECKIMH YBIIe-
yeHusAMU Buibe fie JIunb-Anana. Pa3po3HeHHbIe U pacIljibIBYaThle HAMEKY Ha OK-
KyJIbTHBIE MHTepechl D13abeT Cofepkarcs BO BCeM TEKCTe IbeChl U IpeJiCTaBIIe-
HbI B pyCCKOM IIepeBozie, HO, [0 Bcell BUAXMOCTH, yIIoMUHaHuA «Muposoro Jlyxa»
U «zanexoro CBeTa» CIUILIKOM SBHO OTChLIAIM YUTATeNA K TOI CTOPOHE [y XOBHBIX
MCKaHWI TepOMHY, Ha KOTOPOY IlepeBOAYMIIA He XOTeJIa ieJlaTh aKIeHT.

@uHanbHas ClieHa paMbl OUYeHb MHTepecHa C TOYKY 3peHus sA3bIKa nep-
coHaxeil. B obpatieHHy0 K camoii ceGe peus Dimzaber BMecTe ¢ 0GBUHEHUAMU
CYNpYTY IPOKpazibIBatoTcs H0Bozib! Desrikca, GpOIIeHHbIE UM B [IEPBOY CIIEHE:

«Felix: <...> Tu auras lu, autrefois, quelque mouvais romans, qui te troublent
le cerveau dans ce moment-cil» [16, p. 398] («Tbl IPOCTO HAYUTAIACH CKBEPHBIX PO-
MaHOB <...> 1 OHHU Kpy»at Tebe rosioBy!» [2, ¢. 143]) — «Elisabeth: <...> Pas de choses
romanesques a me reprocher a I’heure de la mort» [16, p. 406] («IIycTb B MUHYTY
CMepTH 51 He CMOTY YIIPeKHYTh ce6si B POMaHTUYECKUX MOCTYIKaX» [2, C. 150]).

«Felix: <...> Tu ferais peser le poids de tes soucis a dormir debout sur toute
I'existence d'une pauvre petite innocente!..» [16, p. 402] («TbI cobupaenibcst 6Gpo-
CUTh GPeMst TBOEro BBIMBILIJIEHHOTO TOPSI Ha KU3Hb MaJIeHbKOTO HEBUHHOTO CY-
mecTBa» [2, c. 147]) — «Elisabeth: <...> Ai-je le droit de I’accabler sous le poids de
mon avenir?» [16, p. 406] («VIMelo Jiu 51 IPaBO HajIaraTh Ha I0Yb TSHKEI0e OpeMst
Moero byzyiero?» [2, c. 150]).
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ArnioreeM Takoro 3aMMCTBOBAHHUS CTaHOBUTCS y)Ke BIIOJIHE CO3HATelNb-
HbI/, XOTh U He JIIIEHHbIN UPOHUY, IIePexoy Ha JIeKCUKy cynpyra: «Et quand
je pense, mon ami, que je parlais de vous quitter au moment de la balance du
semestrel.. Enfin, cela n’avait pas le sens commun?..» [16, p. 407] [«U Korna s
ZyMalo, MO IpyT, YTO coOMpasach MOKUHYTh BAC Ilepes MOMyrOf0BbIM OTYeTOM!
Benb 310 OBIIO BOIPEKH 37IpaBOMY CMBICTY?»| — B IepeBoze Moyas: <« nozy-
MaTb TOJIbKO, ZIPYT MOM, 4TO s COOMpanach BaC OCTABUTh BO BPEMS TPeXMecsd-
Horo Ganasca?.. [la Beib 370 Gb1I0 YncTOE Gesymue!» [2, c. 151]. B opurunae
KamuTyAnusa DiansabeTr BbIpaKeHa Ha CJIOBECHOM YPOBHE, B TO BpeMs Kak I10-
SIBJISIIOLIEeCs B TIEPeBOfie CIOBO «be3yMues» MPUHAZJIEKUT JIEKCUKOHY U CaMO¥t
Dnu3aber, BLICOKO LIeHsMIel pa3yM Kak AyXOBHYIO CIOCOGHOCTH YenoBeka. bo-
Jiee TOTO, BLIDAXKEHIE Sens commun B peluiike Dnu3abeT 3aK0JIbLOBbIBAET IIbeCy
TaK )Xe, KaK 1 11033, B KOTOPYIO OHA CaZiuTCs, BePHYBINUCH. Tak, B IEPBOH CLieHe,
B Bompocax Penykca, NoOYepeHO BO3HUKAIOT BaXKHblE AJA APaMbl MOHATHA
(Bbimeneno MHOU. — A.C.): «Perds-tu le Sense Commun?» [16, p. 392] — «Est-
ce un acces de folie?» [16, p. 393] — «Est-ce que je réve?» [16, p. 394]. Coort-
BETCTBEHHO, B nepeBozie C.A. MouaH: «TbI cxoaulib ¢ ymar» [2, c. 138] — «4to
3TO? — HPUCTYI MOMeNIaTeNbCTBa?..» [2, €. 139] — «UT0 3TO, COH?» [2, C. I40]
[« uTo — Gpexy?»].

B ¢uHanmbHOM AMaznore 3TY Ke MOHATHS HOSBISIOTCSA B 0GPAaTHOM MO-
panke: «Felix: <..> Je ne réve pas au moins?»> — «Il n’y a que les folles qui ne
reviennent pas». — «Elisabeth: <...> Enfin, cela n’avait pas le sens commun ?... »
[16, c. 407]. CooTBeTcTBeHHO: < 51 He GpesKy?» — «OfHU Ge3yMHbIEe He BO3-
BpaiaTcsl> — «/la Beib 3T0 ObLIO YKcTOe Oe3ymuel...» [2, . 151] [«Benb 310
ObLJIO BOMIPEKH 3APABOMY CMBICITY?» |. Kak Mbl BUZIMIM, U3-3a HETOYHOCTH B fie-
TaJIAX aBTOPCKUH IIpUeM yTpadeH B PyCCKOM TeKCTe.

B mocsesHIOI0 peruiKy TopxecTBytomero ®enukca, yBepuBLIerocs B
<TIOJTHOM BBI3ZIOPOBJIEHUI» XK€HBI, BIIJIETAETCS HEOJHO3HAYHAS peMapKa aBTo-
pa: Il lui prend la main. Elisabeth chancelle un peu, par fatigue sans doute»
[16, p. 408] [«OH Geper ee 3a pyKy. Diu3abeT MOKauYMBaETCsA, BEPOATHO, OT
ycrajoctu»| — B mepeBofie MouaH: «6epet ee pyky. Enu3aBera maraetcst OT
YTOMJIEHUSA» |2, C. I51]. YTepsAHHAA B lepeBOZie TUIIOTeTUYeCcKasd MOAAIbHOCTb,
BbIpa)KeHHasl BBOJHBIM CJIOBOM, IOJICKa3bIBA€T YUTATENI0 UCTHMHHOE COCTOSA-
HIe TepOMHU. ABTOPCKUI HaMeK Ha CYIIeCTBOBAHKE <«IIO/[BOAHOTO TeYeHUS»
BIIOJIHE COOTBETCTBYET XyZAO0XKeCTBeHHBIM IPUHIUIIAM <HOBOM JIpaMbl».
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VI u3MeHeHHe MU3aHCIeHBI, 1 QUHAJbHbBIE aBTOPCKUE PeMapKH, U I0-
cnenusa pennuka Dmmsaber («Elisabeth, inclinée sur lui, d’'une voix lente et
grave: Pauvre hommel!...» [16, p. 408] — «EnuzaBera (cknoHuBIINCH Hag Denk-
COM, Me/ITIEHHO U cepbe3HO): “BenHbliil..”» [2, c. 151]), BBIPbIBasACh U3 KOJIbLIeBOI
KOMIIO3UIIMY, Pe3KO KOHTPaCTUPyeT C MpeAllecTBYyIOmell KapTUHON IpUMHUpe-
HUS CYIPYroB, IPUZaBas Bcell ApaMe MHOe 3By4yaHue. [1o cBoeMy HeHCTBUI0 —
BHE3aITHOMY Pa3pylleHHIo IIPOM3BeZeHHOTO paHee BIedaTieHuss — GuHan fpa-
MBI MOXXHO COOTHECTH C PACCMOTPEHHBIM BbIllle GUHATIOM MpenuciIoBus. OqHAKO
13-3a COKpaIleH!s IpeaucioBus B «CeBepHOM BECTHUKE» PYCCKUeE YUTATENU He
MOIJIY [IPOBECTH 3Ty Napajuiesb.

MEeI paccMoTpenu nepefady faneko He BCeX KOHLeNTyalbHO-3HAUUMbIX
JIEKCEM JIpaMbl, OJHAKO Jlake TAKOW Gerviblil aHaIu3 IOKa3bIBAET, YTO B IIEPeBOJie
10 pa3sHbIM NpUYMHaM (B TOM YHCIIe, U3-3a CI0XKHOCTY a/ileKBaTHOM Nepezfauu
(bpaHIy3CKUX MOHATHI PYCCKUMU) YTePSHBI MHOTHE TOHKOCTH SI3bIKA OPUTHHA-
JIa, COCTABJAIOIIME O3TUKY TeKcTa Busibe. CTpeMsACh COXpaHUTh DaNaHC MeX/y
CMBICJIOBBIM COOTBETCTBMEM ODUTMHAJY U IpHeMJIeMbIM PYCCKUM 3By4YaHUEM,
HepeBOJYMIIA 3a4aCTyIO KePTBYeT aBTOPCKUMH XyAO0XXeCTBEHHBIMU [TPHeMaMHU.
B pycckoM TekcTe, 6€3yCJIOBHO, COXpaHEHO BHyTPeHHee JleliCTBUe, OCHOBaHHOE
Ha M3MeHeHUHU COCTOSHUM IIepCOHaXKel, BbIpaKeHHbIX U B peMapKax, U B peuy;
OZIHAKO, IpeJCTaBJAsA PYCCKOMY YMTAaTeNl0 repoeB, [epeBOfYuLla CIJIaKUBaeT
OCTpBIe YIJIbl: OTHOLIEHHUS CYIIPYTOB OKa3bIBAIOTCA GOJee TEIUIBIMU, CTPaaHUs
OCTaBJIEHHOTO MyXa — 6osee ry6oKiMU 1 GecClOpHBIMY, a Diu3aber Jiuiia-
eTCs1 CBOMCTBEHHOU repOHMHAM Biuibe diepa X0MOAHOIA, TOCBSIIIEHHON B TaWH-
CTBEHHOE YXeHIMHBL

HackosbKo HaM M3BeCTHO, Ibeca Buibe ae JInab-AfaHa ocTasach 3are-
psHa Ha cTpaHunax «CeBepHOrO BeCTHUKA», He BbI3BAB CePbe3HOT0 HHTepeca y
quTaTesei. Yrpara 0co6eHHOCTel aBTOPCKOM MO3TUKY MPHUBOAMIIA K YCHIIEHUIO
TeKJIapaTUBHOCTU Y PUTOPUIHOCTH, CBOMCTBEHHBIX OPUTHHAIY, U Ha 3TOM dOHe
CTaHOBUJIUCh MEHee 3aMEeTHBIMU JIOCTOUHCTBA, TIPUBIMIKATOIIIE TheCy K «HOBOI
IpaMes (3HAYMMOCTb BHYTPeHHEro KOH(MIMKTA3, JUTePATyPHOCTD, MOSBJIEHIE
ZleTajeii-CMMBOJIOB™ U T. [1.).

13 Ecnu koHbumkT Dnuzaber ¢ PenrkcoM, OJMIeTBOPAIOINM GUITICTePCKUIT MUD, BIIOJIHE
OTBe4aeT POMaHTHYeCKO# TPAZIUIIUK, TO Pa3Jiaji FePOMHHU ¢ COOOH, BHIHYX/IAIOIINIT ee BePHYThCA —
«KOJITU3Ks BHYTPEHHEro MopsziKa» [12, C. 46|, XapakTepHas /Il <HOBOM ZIpaMbl».

14 B Hauase nbecsl B pykax Demkca racHeT jamia; DiuzabeT OCTaBiseT MyXy Ha MaMsATh
KYCOK XPYCTaJisl, OTPAXAIOIINI CBET.
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B 1890-x rT. Poccust yxe y3uana I. I6ceHa; «KyKOJbHbII I0M», CIOKETHO
NIePEKIMKAIOIMICA ¢ «<MATeXOM», BOJITHOBaJI yMbI M HAJIMYMEM UHTPUTH, U XK1~
BOCTbIO I'epoeB, U OTKPLIThIM QuHamoM. C IPyroit CTOPOHBI, PyCCKOTO YUTaTeNs
(v 3puTens) xzan «reaTp HacTpoeHui» A.Il. YexoBa, B KOTOPOM PYCCKMM aHa-
70roM Oyp>Kya3HOMY CaMOZIOBOJIbCTBY BBICTYIIaeT MeIIaHCKas MomIocTs. [Ipen-
BOCXUTHUB HEKOTOpbIE TeH/IEHI[MHU paMaTypruu pybexa BeKoB, TeaTp Buibe He
BBIJIEP)KMBAJ CPAaBHEHMUS C ITIyOOKVMHU 1 HEOJHO3HAYHBIMY TBOPEHUSIMH MacTe-
POB «HOBOM JipaMbl». OIHAKO B PaCCMOTPEHHOM HaMU IIbece APKO MPOCTyIIaeT
xapakTepHoe /il Buibe fie JInab-A/jaHa BHUMaHUe K €106y, BEPOSTHO CTaBllee
OZIHOH U3 NPUYKH obpaleHus K npo3e GppaHIy3CKOro aBTOpa PyCCKUX MO3TOB
Cepe6psHOro Beka.
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